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JIG SAW
DWE349

Congratulations!

You have chosen a DEWALT tool. Years of experience, thorough
product development and innovation make DEWALT one of the
most reliable partners for professional power tool users.

Technical Data

DWE349

Voltage Ve 220-240
Power output W 650
Frequency Hz 50-60
No-load speed /min 500-3200
Stroke length mm 20
Bevel angle adjustment I/r 0-45°
Weight kg 24
Cutting depth in:

wood mm 85

aluminum mm 20

steel (non-alloy) mm 10

WARNING: To reduce the risk of injury, read the
instruction manual.

Definitions: Safety Guidelines

The definitions below describe the level of severity for each

signal word. Please read the manual and pay attention to

these symbols.

A DANGER: Indicates an imminently hazardous
situation which, if not avoided, will result in death or
serious injury.

A WARNING: Indicates a potentially hazardous situation
which, if not avoided, could result in death or
serious injury.

A CAUTION: Indicates a potentially hazardous situation
which, if not avoided, may result in minor or
moderate injury.

NOTICE: Indicates a practice not related to
personal injury which, if not avoided, may result in
property damage.

Denotes risk of electric shock.

Denotes risk of fire.General Power Tool Safety Warnings
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GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS

WARNING: Read all safety warnings, instructions,
illustrations and specifications provided with

this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS
FOR FUTURE REFERENCE

The term “power tool” in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

1) Work Area Safety
a) Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.
Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks which
may ignite the dust or fumes.
¢) Keep children and bystanders away while operating
a power tool. Distractions can cause you to lose control.

Electrical Safety

a) Power tool plugs must match the outlet. Never

modify the plug in any way. Do not use any adapter

plugs with earthed (grounded) power tools.

Unmoadified plugs and matching outlets will reduce risk of

electric shock.

Avoid body contact with earthed or grounded

surfaces, such as pipes, radiators, ranges and

refrigerators. There is an increased risk of electric shock if
your body is earthed or grounded.

c) Do not expose power tools to rain or wet conditions.

Water entering a power tool will increase the risk of

electric shock.

Do not abuse the cord. Never use the cord for

carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep

cord away from heat, oil, sharp edges or moving
parts. Damaged or entangled cords increase the risk of
electric shock.

e) When operating a power tool outdoors, use an
extension cord suitable for outdoor use. Use of a cord
suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

f) If operating a power tool in a damp location is
unavoidable, use a residual current device (RCD)
protected supply. Use of an RCD reduces the risk of
electric shock.

Personal Safety

a) Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool. Do not
use a power tool while you are tired or under the
influence of drugs, alcohol or medication. A moment
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fear

of inattention while operating power tools may result in

serious personal injury.

Use personal protective equipment. Always wear eye

protection. Protective equipment such as a dust mask,

non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection used
for appropriate conditions will reduce personal injuries.

¢) Prevent unintentional starting. Ensure the switch

is in the off-position before connecting to power

source and/or battery pack, picking up or carrying

the tool. Carrying power tools with your finger on the
switch or energising power tools that have the switch on
invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before turning

the power tool on. A wrench or a key left attached

to a rotating part of the power tool may result in

personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and balance

at all times. This enables better control of the power tool

in unexpected situations.

f) Dress properly. Do not wear loose clothing or

jewellery. Keep your hair and clothing away from

moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be
caught in moving parts.

If devices are provided for the connection of dust

extraction and collection facilities, ensure these are

connected and properly used. Use of dust collection
can reduce dust-related hazards.

Do not let familiarity gained from frequent use of

tools allow you to become complacent and ignore

tool safety principles. A careless action can cause severe
injury within a fraction of a second.

Power Tool Use and Care

a) Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power tool
will do the job better and safer at the rate for which it
was designed.

b) Do not use the power tool if the switch does not turn
it on and off. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.

c) Disconnect the plug from the power source and/
or remove the battery pack, if detachable, from
the power tool before making any adjustments,
changing accessories, or storing power tools. Such
preventive safety measures reduce the risk of starting the
power tool accidentally.

d) Store idle power tools out of the reach of children
and do not allow persons unfamiliar with the power
tool or these instructions to operate the power tool.
Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

e) Maintain power tools and accessories. Check for
misalignment or binding of moving parts, breakage
of parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

b

=

d

=

e

~

=

g

h

R

f) Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

Use the power tool, accessories and tool bits etc.

in accordance with these instructions, taking into
account the working conditions and the work to be
performed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.
Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
free from oil and grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

5) Service

a) Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.
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Addltlonal Safety Warnings for Jigsaws
Hold the power tool by insulated gripping surfaces,
when performing an operation where the cutting
accessory may contact hidden wiring or its own cord.
Cutting accessory contacting a “live” wire may make exposed
metal parts of the power tool “live” and could give the operator
an electric shock.
Use clamps or another practical way to secure and
support the workpiece to a stable platform. Holding the
workpiece by hand or against your body leaves it unstable and
may lead to loss of control.
Keep hands away from cutting area. Never reach
underneath the workpiece for any reason. Do not insert
fingers or thumb into the vicinity of the reciprocating blade
and blade clamp. Do not stabilize the saw by gripping
the shoe.
Keep blades sharp. Dull or damaged blades may cause
the saw to swerve or stall under pressure. Always use the
appropriate type of saw blade for the workpiece material and
type of cut.
When cutting pipe or conduit, make sure that they are
free from water, electrical wiring, etc.
Do not touch the workpiece or the blade immediately
after operating the tool. They can become very hot.
Be aware of hidden hazards, before cutting into walls,
floors or ceilings, check for the location of wiring
and pipes.
The blade will continue to move after releasing the
switch. Always switch the tool off and wait for the saw blade
to come to a complete standstill before putting the tool down.

Electrical Safety

The electric motor has been designed for one voltage only.
Always check that the power supply corresponds to the voltage
on the rating plate.

D Your DEWALT tool is double insulated in accordance with
EN; therefore no earth wire is required.
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If the supply cord is damaged, it must be replaced only by
DEWALT or an authorised service organisation.

Using an Extension Cable

If an extension cable is required, use an approved 3—core
extension cable suitable for the power input of this tool (see
Technical Data).The minimum conductor size is 1.5 mm?; the
maximum length is 30 m.

When using a cable reel, always unwind the cable completely.

Package Contents

The package contains:

1 Jigsaw

1 Jig saw blade

1 Anti-scratch shoe cover

1 Instruction manual
Check for damage to the tool, parts or accessories which may
have occurred during transport.
Take the time to thoroughly read and understand this manual
prior to operation.

Markings on Tool

The following pictograms are shown on the tool:

@ Read instruction manual before use.
Wear ear protection.

Date Code Position (Fig. A)

The date code 1, which also includes the year of manufacture,
is printed into the housing.

Example:

Wear eye protection.

XXXX XX XX
Year of Manufacture

Description (Fig. A)
WARNING: Never modify the power tool or any part of it.
Damage or personal injury could result.

1 On/off switch

Lock-on button

Saw blade locking lever

Saw blade

Shoe sleeve

Shoe

Shoe beveling lever

Speed control dial

9 Pendulum stroke selector

10 Blade holder

Intended Use

Your jig saw has been designed for professional
sawing applications.Your DEWALT jig saw DWE349 has

©© N O L1 A W N

been designed for sawing wood,plastics, metal,rubber and

ceramic plates

DO NOT use under wet conditions or in the presence of

flammable liquids or gases.

These jigsaws are professional power tools.

DO NOT let children come into contact with the tool.

Supervision is required when inexperienced operators use

this tool.
Young children and the infirm. This appliance is not
intended for use by young children or infirm persons
without supervision.
This product is not intended for use by persons (including
children) suffering from diminished physical, sensory or
mental abilities; lack of experience, knowledge or skills
unless they are supervised by a person responsible for their
safety. Children should never be left alone with this product.

ASSEMBLY AND ADJUSTMENTS
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect tool from power
source before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

Blade Installation (Fig. B)

A WARNING: When mounting the saw blade wear
protective gloves. danger of injury when touching the
saw blade.

A WARNING: Use only T type blades. Using blades other
than T type blades cause insufficient tightening of the
blade, resulting in a serious personal injury.

1. Push the saw blade locking lever 3 upward.

2. With teeth facing forward, insert the shank of the saw blade
into the blade holder as far as it will go.

3. Release the lever.

4. Check to ensure blade is secure before cutting. A loose saw
blade can fall out an lead to injury.

Adjusting the Shoe for Bevel Cuts (Fig. )
WARNING: Never use the tool when the shoe is loose or
removed. The shoe plate can be set to a left or right bevel
angle of up to 45°.

To Set the Bevel Angle

. Pull'the shoe beveling lever 7 out and away from the saw
to unlock the shoe 6 as shown in Figure C.

. Slide the shoe forward to release it from the 0° positive stop
position.

. The shoe can be beveled to the left or to the right and has

detents at 15° 30° and 45°.

Set the shoe to the desired bevel angle. Use a protractor to

verify angle accuracy.

. Push the shoe beveling lever back towards the saw to lock
the shoe.
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To Reset the Shoe for Straight Cuts
1. Pull the shoe beveling lever 7 out and away from the saw
to unlock the shoe © as shown in Figure C.
2. Rotate shoe to an angle of approximately 0° and then pull
shoe backwards to engage the 0° positive stop.
3. Push the shoe beveling lever back towards the saw to lock
the shoe.

OPERATION

Instructions for Use
WARNING: Always observe the safety instructions and
applicable regulations.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect tool from power
source before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.
WARNING:
Make sure your workpiece is well secured. Remove
nails, screws and other fasteners that may damage
the blade.
Check that there is sufficient space for the blade
underneath the workpiece.
Do not cut materials that exceed the maximum
cutting depth of the blade.
Use sharp saw blades only. Damaged or bent saw
blades must be removed immediately.
Do not use the tool for sawing pipes or tubes.
Never run your tool without a saw blade.
For optimal results, move the tool smoothly and
constantly over the workpiece. Do not exert lateral
pressure on the saw blade. Keep the shoe flat on the
workpiece and lead the cord away in line with the tool.
When sawing curves, circles or other round shapes,
push the tool gently forward.
« Wait until the tool has come to a standstill before
removing the saw blade from the workpiece. After
sawing the blade may be very hot. Do not touch.

Proper Hand Position (Fig. D)
WARNING: To reduce the risk of serious personal injury,
ALWAYS use proper hand position as shown.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, ALWAYS hold securely in anticipation of a
sudden reaction.
Proper hand position requires one hand on the front handle 13,
with the other hand on the main handle 12.

Switching On and Off (Fig. A)

To switch the tool on, squeeze the trigger switch 1.

For continuous operation, squeeze the trigger switch then
depress the lock-on button 2. Once lock-on button is
depressed, release the trigger switch.

To switch the tool off, release the trigger switch. To switch
the tool off, when in continuous operation, squeeze the
trigger and the lock will disengage.

Variable Speed Control (Fig. E)

WARNING: [f the tool is operated continuously at low
speeds for a long time, the motor will get overload and
heated up.
A speed control dial 8 is located on the top of the saw. The
speed increases as the dial is turned from a low speed setting of
1 to a high speed setting of 6.
Refer to the table to select the proper speed for the workpiece
to be cut. However, the appropriate speed may differ with the
type or thickness of the workpiece. In general, higher speeds
will allow you to cut workpieces faster but the service life of the
blade will be reduced.

Material Variable Speed Control Setting
Wood 5-6
Stainless steel 3-4
Mild steel 3-6
Aluminum 3-6
Plastics 1-4

Cutting Action — Orbital or Straight (Fig. A)
WARNING: Check that the tool is not locked ON before
connecting it to a power supply. If the trigger switch is
locked on when the tool is connected to the power supply,
it will start immediately. Damage to your tool or personal
injury may result.

This jig saw is equipped with four cutting actions, three orbital

and one straight. Orbital action has a more aggressive blade

motion and is designed for cutting in soft materials like wood
or plastic. Orbital action provides a faster cut, but with a less
smooth cut across the material. In orbital action, the blade
moves forward during the cutting stroke in addition to the up
and down motion.

NOTE: Metal or hardwoods should never be cut in orbital action.

Setting the Pendulum Stroke
1. Move the pendulum stroke selectorr 9 between the four
cutting positions: 0, 1, 2, and 3.
2. Position 0 is straight cutting.
3. Positions 1, 2, and 3 are orbital cutting.
The aggressiveness of the cut increases as the lever is adjusted
from one to three, with three being the most aggressive cut.

Removable Shoe Sleeve (Fig. F)

The non-marring shoe sleeve 5 should be used when cutting
surfaces that scratch easily, such as laminate, veneer, or

paint. It can also be used to protect the shoe surface during
transportation and storage.

To attach shoe sleeve, place the front of the shoe 6 into the
front of the shoe sleeve and lower the jig saw as shown in
Figure F. The shoe sleeve will click securely onto the rear of the
shoe.




ENGLISH

To remove shoe sleeve, grasp the sleeve from the bottom at the
two rear tabs and pull down and away from the shoe.

Hints for Optimum Use

Sawing laminates

As the saw blade cuts on the upward stroke, splintering may
occur on the surface closest to the shoe plate.

Use a fine-tooth saw blade.

Saw from the back surface of the workpiece.

To minimize splintering, clamp a piece of scrap wood or
hardboard to both sides of the workpiece and saw through this
sandwich.

Sawing metal

+  Beaware that sawing metal takes much more time than
sawing wood.

« Use asaw blade suitable for sawing metal.
When cutting thin metal, clamp a piece of scrap wood to the
back surface of the workpiece and cut through this sandwich.
Spread a film of oil along the intended line of cut for easier
operation and longer blade life. For cutting aluminum,
kerosene is preferred.

Rip/Circle Cutting (Fig. G, H)

Ripping and circle cutting without a pencil line is easily done with
the rip fence / circle guide (not included; available at extra cost).
Using the screw supplied with the accessory guide, position and
thread the screw into the shoe to clamp the fence securely.

When ripping, slide the rip fence under the screw from either

side of the saw. Set the cross bar at desired distance from blade
and tighten screw. For ripping, the cross bar should be down and
against the straight edge of the workpiece.

When circle cutting, adjust rip fence so that distance from blade to
hole in fence arm is at the desired radius and tighten screw. Place
saw so that hole in fence arm is over center of circle to be cut (drill
hole for blade or cut inward from edge of material to get blade
into position). When saw is properly positioned, drive a small nail
through hole in fence arm. Using rip fence as a pivot arm, begin
cutting circle. For circle cutting, the cross bar should be up.

Maintenance
Your power tool has been designed to operate over a long
period of time with a minimum of maintenance. Continuous
satisfactory operation depends upon proper tool care and
regular cleaning.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect tool from power
source before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

O

[N
Lubrication
Your power tool requires no additional lubrication

e

Cleaning
WARNING: Blow dirt and dust out of the main housing
with dry air as often as dirt is seen collecting in and around
the air vents. Wear approved eye protection and approved
dust mask when performing this procedure.

A WARNING: Never use solvents or other harsh chemicals
for cleaning the non-metallic parts of the tool. These
chemicals may weaken the materials used in these parts.
Use a cloth dampened only with water and mild soap.
Never let any liquid get inside the tool; never immerse any
part of the tool into a liquid.

Optional Accessories
WARNING: Since accessories, other than those offered
by DEWALT, have not been tested with this product, use
of such accessories with this tool could be hazardous.
To reduce the risk of injury, only DEWALT recommended
accessories should be used with this product.

Consult your dealer for further information on the

appropriate accessories.

Protecting the Environment
Separate collection. Products marked with this symbol
K must not be disposed of with normal household waste.
Products contain materials that can be recovered
B ecycled reducing the demand for raw materials.
Please recycle electrical products according to local provisions.
Further information is available at www.2helpU.com.
AFTER SERVICE AND REPAIR
DEWALT service centers are staffed with trained personnel to
provide customers with efficient and reliable product service.
We do not take any responsibility when you have repaired
in unauthorized service center. You can refer to the leaflet of
CONTACT CENTER LOCATOR in product package and contact

us through hotline, website or social media to find the nearest
DEWALT service center around you.
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Restricted substances and its chemical symbols
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Note 1:“Exceeding 0.1 wt %" and “exceeding 0.01 wt %" indicate that the percentage content of
the restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition.
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Note 2:“o” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the
percentage of reference value of presence.
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Note 3:The “~" indicates that the restricted to the
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JIG SAW
DWE349

Selamat!

Anda telah memilih perkakas DEWALT. Berpengalaman
bertahun-tahun, pengembangan dan inovasi produk
menyeluruh telah menjadikan DEWALT salah satu rekan yang
paling mampu diandalkan bagi para pengguna perkakas listrik
profesional.

DWE349

Voltase Ve 220-240
QOutput daya W 650
Frekuensi Hz 50-60
Kecepatan tanpa beban /min 500-3200
Panjang gerak mm 20
Penyesuaian sudut miring I/r 0-45°
Berat kg 24
Kedalaman pemotongan dalam:

kayu mm 85

aluminium mm 20

baja (bukan campuran) mm 10
Data Teknis

PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko cedera,
bacabuku petunjuk manual.

Definisi: Pedoman Keselamatan

Definisi berikut ini menjelaskan tingkat bahaya untuk setiap kata
sinyal. Harap baca buku petunjuk dan perhatikan simbol-simbol

BAHAYA: Mengindikasikan situasi berbahaya yang

tak terelakkan, yang jika tidak dihindari, akan
mengakibatkan kematian atau cedera berat.
PERINGATAN: Mengindikasikan situasi berbahaya
yang berpotensi terjadi, jika tidak dihindari, dapat
mengakibatkan kematian atau cedera berat.
PERHATIAN: Mengindikasikan situasi berbahaya yang
berpotensi terjadi, yang jika tidak dihindari, dapat
mengakibatkan cedera ringan atau sedang.
PEMBERITAHUAN: Mengindikasikan suatu praktik yang
tidak berhubungan dengan cedera pribadi, yang
jika tidak dihindari, mungkin mengakibatkan kerusakan
barang.

Menunjukkan risiko sengatan listrik.

BB > b b B

Menunjukkan risiko kebakaran.

Peringatan Keselamatan Perkakas Listrik Umum
PERINGATAN: Baca semua peringatan keamanan,
instruksi, ilustrasi, dan pesifikasi yang disertakan
bersama perkakas listrik ini. Kegagalan mengikuti
seluruh instruksi yang tercantum di bawah ini dapat
mengakibatkan sengatan listrik, kebakaran, dan/atau
cedera berat.

SIMPAN SEMUA PERINGATAN DAN PETUNJUK

UNTUK REFERENSI DI MASA MENDATANG.
Istilah "perkakas listrik" dalam peringatan merujuk pada perkakas
listrik beroperasi listrik induk (berkabel) atau perkakas listrik
beroperasi baterai (nirkabel).

1) Keselamatan Area Kerja

a) Jaga agar area kerja tetap bersih dan terang. Area
yang berantakan atau gelap berpotensi mengakibatkan
kecelakaan.
Jangan mengoperasikan perkakas listrik ini di
lingkungan yang mudah menimbulkan bahaya
ledakan, seperti di tempat yang terdapat cairan,
gas, atau debu yang mudah terbakar. Perkakas listrik
menimbulkan percikan api yang dapat menyulut debu
atau uap.
Jauhkan anak-anak dan orang sekitar, sewaktu
mengoperasikan perkakas listrik. Gangguan dapat
menyebabkan Anda kehilangan kendali.
Keselamatan Kelistrikan
a) Steker perkakas listrik harus sesuai dengan soketnya.
Jangan pernah memodifikasi steker dengan cara
apa pun. Jangan gunakan steker adaptor apa pun
dengan perkakas listrik yang dibumikan (Grounded).
Steker yang tidak dimodifikasi dan stopkontak yang sesuai
akan mengurangi risiko sengatan listrik.
Hindari kontak badan dengan permukaan yang
dibumikan (grounded), seperti pipa, radiator,
kompor, dan kulkas. Risiko sengatan listrik dapat
meningkat jika tubuh Anda bersentuhan dengan
permukaan yang dibumikan atau diardekan.
¢) Jangan sampai perkakas listrik ini terkena hujan
atau terpapar di kondisi yang basah. Air yang masuk ke
perkakas listrik akan menyebabkan risiko sengatan listrik.
Jangan menyalahgunakan kabel. Jangan sekali-kali
menggunakan kabel untuk membawa, menarik,
atau mencabut perkakas listrik. Jauhkan kabel dari
panas, minyak, benda tajam, atau komponen yang
bergerak. Kabel yang rusak atau terbelit meningkatkan
risiko sengatan listrik.
Bila mengoperasikan perkakas listrik di luar
ruangan, gunakan kabel ekstensi yang sesuai untuk
penggunaan di luar ruangan. Menggunakan kabel
yang sesuai untuk penggunaan di luar ruangan akan
mengurangi risiko sengatan listrik.
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3)

4

-

f) Jika penggunaan perkakas listrik di lokasi yang
lembap tidak dapat dihindari, gunakan suplai
yang terlindung oleh perangkat arus sisa (RCD).
Penggunaan RCD akan mengurangi risiko sengatan listrik.

Keselamatan Diri
a) Tetap waspada, perhatikan apa yang Anda kerjakan
dan gunakan akal sehat saat mengoperasikan
perkakas listrik. Jangan mengoperasikan perkakas
listrik bila Anda sedang lelah, atau berada di
bawah pengaruh obat, alkohol, atau pengobatan.
Kelengahan sesaat saja ketika mengoperasikan perkakas
listrik dapat menyebabkan cedera diri yang parah.
Gunakan perperkakasan pelindung diri. Selalu
kenakan perkakas pelindung mata. Perperkakasan
pelindung, seperti masker debu, sepatu keselamatan
antiselip, helm proyek, atau pelindung telinga yang
digunakan untuk kondisi yang sesuai akan mengurangi
risiko cedera diri.
Hindarkan menyalakan perkakas tanpa disengaja.
Pastikan bahwa sakelar sudah dalam posisi mati
sebelum menghubungkannya ke sumber listrik dan/
atau baterai, mengambil, atau membawa perkakas.
Membawa perkakas listrik dengan jari Anda masih
menempel pada tombol atau menghidupkan perkakas
listrik yang tombolnya masih menyala akan berpotensi
mengakibatkan kecelakaan.
Lepaskan semua kunci setelan atau kunci pas
sebelum menghidupkan perkakas listrik. Kunci pas
atau kunciyang dibiarkan terpasang pada komponen
perkakas listrik yang berputar dapat mencederai diri.
Jangan melampaui batas. Selalu jaga pijakan dan
keseimbangan yang baik. Hal ini memungkinkan Anda
untuk mengendalikan perkakas listrik secara lebih baik
dalam situasi yang tidak terduga.
f) Kenakan pakaian yang sesuai. Jangan mengenakan
pakaian longgar atau perhiasan. Jauhkan rambut,
pakaian dan dari komponen yang bergerak. Pakaian
yang longgar, perhiasan atau rambut panjang dapat
tersangkut pada komponen yang bergerak.
Jika disediakan perangkat untuk sambungan
fasilitas pengeluaran dan pengumpulan debu,
pastikan perkakas ini dihubungkan dan digunakan
dengan sesuai. Penggunaan perkakas pengumpul debu
dapat mengurangi bahaya yang ditimbulkan oleh debu.
Jangan biarkan diri Anda lengah dikarenakan
terbiasa menggunakan perkakas, membuat Anda
berpuas diri dan mengabaikan prinsip keselamatan
perkakas. Tindakan ceroboh dapat menyebabkan cedera
parah dalam hitungan sepersekian detik.
Penggunaan Dan Perawatan Perkakas Listrik
a) Jangan menggunakan perkakas listrik dengan
paksa. Gunakan perkakas listrik yang sesuai untuk
aplikasi Anda. Perkakas listrik yang tepat akan bekerja
lebih baik dan aman pada tingkat kelajuan yang telah
dirancang untuk perkakas itu.
b) Jangan gunakan perkakas listrik ini jika tombol
tidak dapat menghidupkan dan mematikan
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perkakas. Perkakas listrik apa pun yang tidak dapat
dikendalikan dengan tombol adalah berbahaya dan
harus diperbaiki.
Lepaskan stop kontak dari sumber listrik dan/atau
baterai, jika dilepas dari perkakas listrik sebelum
melakukan penyetelan apa pun, mengganti
aksesoris, atau menyimpan perkakas listrik.
Tindakan pencegahan demi keselamatan tersebut akan
mengurangi risiko menjalankan perkakas listrik secara
tidak disengaja.
Simpan perkakas listrik yang tidak digunakan
jauh dari jangkauan anak-anak, dan jangan
membolehkan orang yang tidak memahami
perkakas listrik atau petunjuk ini untuk
mengoperasikannya. Perkakas listrik bisa berbahaya bila
digunakan oleh pengguna yang tidak terlatih.
Rawat perkakas dan aksesoris listrik. Lakukan
pemeriksaan untuk mengetahui apakah ada
komponen bergerak yang tidak sejajar atau
bengkok, komponen yang patah, dan kondisi
lainnya yang dapat mempengaruhi pengoperasian
perkakas listrik. Jika rusak, perbaiki perkakas listrik
sebelum digunakan. Banyak terjadi kecelakaan akibat
perkakas listrik yang tidak terawat dengan baik.
f) Jaga ketajaman dan kebersihan perkakas pemotong.
Perkakas pemotong yang dirawat dengan baik dengan
pisau potong yang tajam akan kecil kemungkinannya
untuk tersangkut serta lebih mudah untuk dikendalikan.
Gunakan perkakas listrik, aksesoris, mata bor, dsb,
sesuai petunjuk ini, dengan memperhitungkan
persyaratan kerja dan jenis pekerjaan yang
harus dilakukan. Penggunaan perkakas listrik untuk
pengoperasian yang tidak sesuai dengan tujuan
penggunaan dapat mengakibatkan situasi yang
berbahaya.
Menjaga agar pegangan dan permukaan pegangan
tetap kering, bersih, bebas dari minyak dan
lemak. Pegangan dan permukaan nya yang licin dapat
mengakibatkan sulit untuk mengendalikan perkakas
dalam keadaan yang tidak terduga.
Servis
a) Perkakas listrik sebaiknya diservis oleh teknisi yang
mabhir, berpengalaman dan hanya menggunakan
komponen pengganti yang persis sama. Ini akan
menjamin keselamatan perkakas terpelihara.
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Pegang perkakas listrik pada permukaan pegangan
berinsulasi saat melakukan tindakan karena aksesoris
pemotong dapat mengenai kabel yang tersembunyi
atau kabelnya sendiri. Aksesoris pemotong yang
bersentuhan dengan kabel bertegangan listrik dapat
mengalirkan arus listrik pada komponen logam perkakas
listrik dan mengakibatkan sengatan listrik pada pengguna.
Gunakan penjepit atau cara praktis lain untuk
mengamankan dan menyangga benda yang dikerjakan
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pada permukaan yang stabil. Memegang benda

yang dikerjakan dengan tangan atau disandarkan pada
tubuh Anda akan membuatnya tidak stabil dan dapat
mengakibatkan hilangnya kendali.

Jauhkan tangan dari area pemotongan. Jangan pernah
menjangkau bagian bawah material yang dikerjakan
dengan alasan apa pun. Jangan memasukkan jari atau
Jjempol di dekat mata pisau dan penjepit mata pisau. Jangan
menstabilkan gergaji dengan memegang bantalan gergayi.
Jaga agar pisau gergaji tetap tajam. Mata pisau yang
tumpul atau rusak dapat menyebabkan gergaji berbelok atau
tertahan di bawah tekanan. Selalu gunakan jenis mata pisau
gergaji yang sesuai untuk bahan yang sedang dikerjakan dan
Jenis pemotongannya.

Saat memotong pipa atau saluran, pastikan bahwa
pipa atau saluran itu bebas dari air, kabel listrik dll.
Jangan sentuh benda kerja yang sedang dikerjakan
atau pisau gergaji setelah mengoperasikan perkakas.
Bagian-bagian ini bisa jadi sangat panas.

Ketahuilah bahaya yang dapat terjadi sebelum
memotong dinding, lantai, atau plafon, periksa lokasi
kabel dan pipa.

kemungkinanpisau gergaji masih terus bergerak setelah
sakelar dilepas akan terus bergerak setelah sakelar
dilepas. Selalu matikan sakelar perkakas dan tunggu pisau
gergaji sampai benar-benar berhenti sebelum menyimpan
perkakas demi keselamatan kelistrikan.

Keselamatan Kelistrikan
Motor listrik dirancang sesuai dengan daya sesuai dengan
tegangan yang tercantum di table buku manual tercantum pada

papan nilai.

D IEC 60745; karena itu, tidak membutuhkan kabel yang
dibumikan (Ground).

Jika rusak, kabel daya harus diganti hanya oleh produsen atau

pusat layanan DEWALT resmi guna menghindari terjadinya bahaya.

Menggunakan Kabel Ekstensi

Jika kabel sambungan diperlukan, gunakan kabel sambungan

yang disetujui dan sesuai untuk input daya perkakas ini (lihat

Data Teknis).Ukuran konduktor minimum adalah 1,5 mm?

panjang maksimum adalah 30 m.

Bila menggunakan gulungan kabel, selalu ulur kabel sepenuhnya.

Isi Kemasan

Kemasan berisi:

1 Gergaji ukir

1 Pisau gergaji ukir

1 Penutup sol antigores

1 Buku petunjuk
Periksa kemungkinan adanya kerusakan pada perkakas,
komponen, atau aksesoris yang bisa jadi terjadi selama
transportasi.
Luangkan waktu untuk membaca seluruh isi buku petunjuk ini
dan memahaminya sebelum pengoperasian.

Perkakas DEWALT Anda sudah diinsulasi ganda sesuai

Tanda pada Perkakas

Gambar-gambar berikut ini tertera pada perkakas:

@ Baca buku petunjuk manual sebelum penggunaan.

Gunakan pelindung telinga.

Posisi Kode Tanggal (Gbr. A)

Kode tanggal 11, yang juga mencantumkan tahun produksi,
dicetak pada kerangka perkakas.

Contoh:

Gunakan pelindung mata

XXXX XX XX
Tahun Pembuatan

Deskripsi (Gbr. A)
PERINGATAN: Jangan pernah memodifikasi perkakas
listrik atau komponennya. Ini dapat mengakibatkan
kerusakan atau cedera pribadi.

Sakelar hidup/mati

Tombol pengunci

Tuas pengunci mata pisau gergaji

Pisau gergaji ukir

Selongsong bantalan

Bantalanl

Tuas penyiku bantalan

Pemutar kontrol kecepatan

Pengatur gerak pendulum

Pemegang mata pisau

O 00 N O 1 A W N =

-
o

Tujuan Penggunaan

Gergaj iukir Anda telah dirancang untuk penggunaan

penggergajian profesional. Gergaji ukir DEWALT Anda DWE349

telah dirancang untuk menggergaji kayu, plastik, logam, karet,

dan pelat keramik.

JANGAN gunakan dalam kondisi basah atau di dekat cairan

maupun gas yang mudah terbakar.

Gergaji ukir ini adalah perkakas kelistrikan profesional.

JANGAN biarkan anak-anak bersentuhan dengan perkakas

ini. Dibutuhkan pengawasan bila perkakas ini digunakan oleh

operator yang belum berpengalaman.
Perkakas ini tidak ditujukan untuk digunakan oleh orang
(termasuk anak-anak) dengan keterbatasan kemampuan
fisik, sensor, maupun mental atau kurang pengalaman
maupun pengetahuan, kecuali jika dibawah pengawasan
atau menerima petunjuk tentang penggunaan perkakas
oleh orang yang bertanggung jawab atas keselamatan
mereka. Anak-anak harus dalam pengawasan untuk
memastikan tidak bermain dengan perkakas ini.
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PERAKITAN DAN PENYESUAIAN

PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko cedera
pribadi yang berat, matikan perkakas dan lepaskan
dari sumber listrik sebelum melakukan penyesuaian
apa pun atau melepaskan/memasang pelengkap
atau aksesori. Perkakas yang mendadak menyala dapat
mengakibatkan cedera.

Pemasangan Pisau Gergaji (Gbr. B)
PERINGATAN: Ketika memasang mata pisau gergaji,
gunakan sarung tangan pelindung. Bahaya cedera saat
menyentuh mata pisau gergaji.

PERINGATAN: Gunakan mata pisau tipe T saja.

Menggunakan mata pisau selain dari mata pisau tipe T
akan menyebabkan mata pisau tidak terpasang dengan
kencang, dan berakibat pada cedera pribadi yang serius.

. Tekan tuas pengunci mata pisau gergaji 3 ke atas.

. Dengan gerigi gergaji yang menghadap ke depan,
masukkan kaki mata pisau ke dalam penahan mata pisau
sedalam mungkin.

. Lepaskan tuas.

Periksa untuk memastikan pisau gergaji telah terpasang kuat.

Mata pisau gergaji yang longgar dapat mengakibatkan cedera.

N —
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Mengatur Bantalan Untuk Pemotongan
Sudut Siku (Gbr. C)

PERINGATAN: Jangan pernah gunakan perkakas jika
bantalan longgar atau lepas. Pelat bantalan dapat diatur
ke sudut kemiringan kiri atau kanan hingga 45°

Mengatur Sudut Kemiringan
1. Tarik tuas penyiku bantalan 7 ke luar dan menjauhi gergaji
untuk membuka kunci bantalan © seperti yang ditampilkan
pada Gambar C.

. Geser bantalan ke depan untuk melepaskannya dari posisi
henti positif 0°.

. Bantalan dapat dimiringkan ke kiri atau ke kanan dan
memiliki setelan penahan 15°, 30° dan 45°.

4. Atur bantalan ke sudut kemiringan yang diinginkan.
Gunakan busur derajat untuk memastikan keakuratan sudut.

. Dorong tuas penyiku bantalan kembali ke arah gergaji untuk
mengunci bantalan.
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Mengatur Ulang Guna Mendapatkan
Pemotongan Yang lurus
1. Tarik tuas penyiku bantalan 7 ke luar dan menjauhi gergaji
untuk membuka kunci bantalan 6 seperti yang ditunjukkan
dalam Gambar C.
2. Putar bantalan ke sudut sekitar 0°lalu tarik bantalan ke
belakang untuk mengikat hentian positif 0°.
3. Dorong tuas penyiku bantalan kembali ke arah gergaji untuk
mengunci Pengoperasian bantalan.

PENGOPERASIAN

PETUNJUK PENGGUNAAN

A PERINGATAN: Selalu patuhi petunjuk keselamatan dan

peraturan yang berlaku.

A PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko cedera
pribadi yang berat, matikan perkakas dan lepaskan
dari sumber listrik sebelum melakukan penyesuaian
apa pun atau melepaskan/memasang pelengkap
atau aksesori. Pengaktifan perkakas secara tidak sengaja
dapat mengakibatkan cedera.

A PERINGATAN.

« Pastikan benda yang dikerjakan diperkuat. Buang
paku, sekrup, dan penahan lainnya yang dapat
merusak mata pisau.

Periksa apakah ruang di bawah pisau gergaji cukup di
bawah bagian yang akan dikerjakan.

Jangan potong material yang melebihi kedalaman
pemotongan maksimum dari pisau gergayi.

Hanya gunakan mata pisau gergaji yang tajam. Mata
gergaji yang rusak atau bengkok harus segera dilepas.
Jangan gunakan perkakas untuk menggergaji pipa
atau tabung.

Jangan pernah jalankan perkakas tanpa mata pisau
gergaji.

Untuk hasil yang optimal. pindahkan perkakas secara
perlahan dan tetap di atas bagian yang dikerjakan.
Jangan menekan mata pisau gergaji secara terlalu
berlebihan. Jaga bantalan tetap rata pada bagian
yang dikerjakan dan jauhkan kabel sejajar dengan
perkakas. Saat menggergaji bentuk kurva, lingkaran,
atau bentuk melingkar lainnya, dorong perkakas ke
depan secara perlahan.

Tunggu sampai perkakas benar-benar berhenti
sebelum melepas mata pisau gergaji dari benda yang
dikerjakan. Setelah menggergaji mata pisau bisa
menjadi sangat panas. Jangan sentuh mata pisau.

Posisi Tangan Yang Benar (Gbr. D)

A PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko cedera diri yang
serius, SELALU gunakan posisi tangan yang tepat sesuai
petunjuk gambar.

A PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko cedera diri yang
serius, SELALU pegang dengan erat untuk mengantisipasi
reaksi mendadak.

Posisi tangan yang benar berarti satu tangan pada pegangan

utama 13 dan tangan lainnya pada pegangan samping 12.

Menghldupkan dan Mematikan (Gbr. A)

Untuk menghidupkan perkakas, tekan sakelar pemicu 1 .
Untuk penggunaan yang terus-menerus, tekan sakelar
pemicu, lalu tekan tombol pengunci 2 . setelah tombol
pengunci ditekan, lepaskan sakelar pemicu
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Untuk mematikan perkakas, lepaskan sakelar pemicu.
Untuk mematikan perkakas, saat dalam penggunaan terus
menerus, tekan pemicu, dan kunci akan lepas dengan
sendirinya.

Kontrol Kecepatan Variabel (Gbr. E)
PERINGATAN: Jika perkakas dioperasikan terus menerus
pada kecepatan rendah dalam jangka waktu lama, motor
akan kelebihan beban dan memanas.

Pemutar kontrol kecepatan 8 terletak di atas gergaji. Kecepatan

meningkat saat pemutar diputar dari pengaturan kecepatan

rendah 1 ke pengaturan kecepatan tinggi 6.

Lihat tabel untuk memilih kecepatan yang sesuai dengan benda

yang akan dipotong. Namun, kecepatan yang sesuai mungkin

berbeda dengan jenis atau ketebalan benda yang dikerjakan.

Secara umum, kecepatan lebih tinggi memungkinkan Anda

memotong benda yang dikerjakan lebih cepat namun umur

pakai dari mata pisau akan berkurang.

Material Pengaturan Kontrol Kecepatan Variabel
Kayu 5-6
Baja tahan karat 3-4
Baja sedang 3-6
Aluminium 3-6
Plastik 1-4

Tindakan Memotong - Melingkar atau Lurus
(Gbr. A)

PERINGATAN: Pastikan bahwa perkakas tidak dalm
keadaan terkunci menyala sebelum menghubungkannya
dengan sumber listrik. Jika sakelar pemicu terkunci saat
perkakas terhubung ke sumber listrik, perkakas akan
segera menyala. Akibatnya, perkakas dapat rusak atau
cedera pribadi dapat terjadi.
Gergaji ukir ini dilengkapi dengan empat tindakan pemotongan,
tiga melingkar dan satu lurus. Tindakan melingkar memiliki
gerakan mata pisau yang lebih agresif dan dirancang untuk
memotong material yang lunak seperti kayu atau plastik.
Tindakan memutar menghasilkan pemotongan yang lebih
cepat, namun dengan potongan yang tidak begitu lembut
di sepanjang material. Dalam tindakan melingkar, mata pisau
bergerak maju selama gerakan memotong selain gerakan ke
atas dan ke bawah.
CATATAN: Logam atau kayu keras tidak boleh dipotong secara
melingkar.

Mengatur Gerak Pendulum
1. Pindahkan tuas tindakan pemotong @ di antara empat
posisi pemotongan: 0, 1, 2, dan 3.
2. Posisi 0 adalah pemotongan lurus.
3. Posisi 1, 2, dan 3 adalah pemotongan melingkar.

Agresivitas pemotongan meningkat saat tuas disesuaikan dari
satu sampai tiga, dengan tiga sebagai pemotongan paling
agresif.

Lengan Bantalan yang Dapat Dilepas (Gbr. F)
Selongsong bantalan pelindung 5 harus dipakai ketika
memotong permukaan yang gampang tergores, seperti laminasi,
pernis, atau cat. Juga dapat digunakan untuk melindungi
permukaan bantalan saat dipindahkan dan disimpan.

Untuk memasang selongsong bantalan, masukan bagian depan
bantalan ® ke dalam selongsong bantalan dan turunkan gergaji
ukir seperti yang ditunjukan pada Gambar F. Selongsong bantalan
akan terpasang dengan aman pada bagian belakang bantalan.
Untuk melepaskan selongsong bantalan, pegang selongsong dari
bagian bawah pada bagian belakang dan tarik menjauhi bantalan.

Petunjuk penggunaan secara optimal

Penggergajian laminasi

Saat mata pisau gergaji memotong gerakan ke atas, serpihan
dapat keluar pada permukaan yang paling dekat dengan pelat
bantalan.

Gunakan mata pisau gergaji dengan gerigi halus.

Lakukan penggergajian dari bagian belakang permukaan
benda kerja.

Untuk meminimalkan serpihan, sisipkan potongan kayu

atau kardus keras ke kedua sisi benda kerja dan lakukan

penggergajian melalui sisipan ini.

Penggergajian logam
Perlu diketahui bahwa menggergaji logam memerlukan
waktu lebih lama daripada menggergaji kayu.
Gunakan mata pisau gergaji yang sesuai untuk menggergaji
logam.
Saat memotong logam tipis, sisipkan potongan kayu di
bagian belakang permukaan yang benda kerja dan potong
melalui sisipan ini.
Oleskan lapisan minyak di sepanjang garis pemotongan
untuk pengoperasian yang lebih mudah dan umur
pakai mata pisau yang lebih panjang. Untuk memotong
aluminium, lebih baik menggunakan minyak tanah.

Pemotongan Robekan/Lingkaran (Gbr. G, H)
Pemotongan menyobek dan lingkaran tanpa garis pensil lebih
mudah menggunakan pemandu penggaris (fence)/lingkaran
(tidak disertakan; tersedia dengan biaya ekstra).

Dengan menggunakan sekrup yang disertakan bersama buku
panduan aksesoris, posisikan ulir sekrup ke dalam bantalan untuk
menjepit penggaris fence dengan aman.

Saat melakukan pemotongan robekan, geser penggaris rip fence
di bawah sekrup dari kedua sisi gergaji. Atur batang lintang pada
jarak yang diinginkan dari mata pisau dan kencangkan sekrup.
Untuk pemotongan sobekan, batang lintang harus turun dan
menyandar pada tepi yang lurus dari benda yang akan dikerjakan.
Saat melakukan pemotongan lingkaran, sesuaikan penggaris

rip fence agar jarak dari mata pisau ke lubang dalam lengan
penggaris berada pada radius yang diinginkan dan kencangkan
sekrup. Tempatkan gergaji agar lubang lengan penggaris di atas
bagian tengah dari lingkaran yang akan dipotong (bor lubang
untuk mata pisau atau potong ke dalam dari tepi material untuk
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menempatkan mata pisau pada posisinya). Ketika gergaji telah
ditempatkan pada posisi yang sesuai, gerakkan paku kecil melalui
lubang dalam lengan penggaris. Menggunakan penggaris rip
fence sebagai lengan poros, mulailah memotong lingkaran. Untuk
pemotongan lingkaran, batang lintang harus berdiri.

Perawatan

Perkakas listrik Anda telah dirancang untuk penggunaan jangka

panjang dengan pemeliharaan minimal. Pengoperasian yang

memuaskan secara terus-menerus bergantung pada cara

pemeliharaan yang benar dan pembersihan perkakas secara

teratur.
PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko cedera
pribadi yang berat, matikan perkakas dan lepaskan
dari sumber listrik sebelum melakukan penyesuaian
apa pun atau melepaskan/memasang pelengkap
atau aksesori. Pengaktifan perkakas secara tidak sengaja
dapat mengakibatkan cedera.

O

[N
Pelumasan
Perkakas listrik Anda tidak membutuhkan pelumas tambahan.

o

Pembersihan

PERINGATAN: Semprot ke luar kotoran dan debu pada
bodi utama dengan udara kering sesering mungkin saat
kotoran terlihat mengendap di dalam dan di sekitar
ventilasi udara. Gunakan pelindung mata yang sesuai
dan masker debu yang sesuai bilamana mengerjakan
prosedur ini.

PERINGATAN: Jangan gunakan pelarut atau bahan
kimia keras lainnya untuk membersihkan bagian
perkakas yang tidak terbuat dari logam. Zat-zat kimia
tersebut dapat merapuhkan bahan yang digunakan
dalam komponen-komponen ini. Gunakan kain yang
dilembapkan hanya dengan air dan sabun yang lembut.
Jangan sampai bagian dalam perkakas kemasukan air;
Jangan pernah rendam komponen perkakas dalam cairan.

N814532

Aksesori yang Dapat Dipilih
PERINGATAN: Berhubung aksesori-aksesori lain, di
luar yang disediakan oleh DEWALT, belum pernah diuji
coba menggunakan produk ini, maka penggunaan
aksesori semacam itu dengan perkakas ini dapat
berbahaya. Untuk mengurangi risiko cedera, gunakan
hanya aksesori DEWALT yang disarankan dengan
produk ini.

Tanyakan kepada dealer Anda untuk informasi selengkapnya

seputar aksesori yang sesuai.

Melindungi Lingkungan

Pengumpulan terpisah. Produk yang ditandai
K dengan simbol ini tidak boleh dibuang bersama
|

dengan sampah rumah tangga biasa.

Produk berisi bahan yang dapat digunakan
kembali atau didaur ulang yang mengurangi permintaan
kebutuhan bahan baku. Harap mendaur ulang produk
listrik baterai sesuai dengan ketentuan setempat. Informasi
selengkapnya tersedia di www.2helpU.com.

PURNA PENJUALAN DAN PERBAIKAN

Pusat Servis DEWALT mempekerjakan personel terlatih untuk
menyediakan pelanggan dengan layanan produk yang
efisien dan andal. Kami tidak bertanggung jawab jika Anda
melakukan perbaikan pada pusat servis yang tidak resmi.
Lihat brosur PENCARI LOKASI PUSAT SERVIS pada kemasan
produk dan hubungi kami melalui saluran telepon khusus,
situs web, atau media sosial untuk menemukan pusat servis
DEWALT terdekat di sekitar Anda.
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